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Résumé : Le Decameron de Boccace assume dans l’histoire de la facétie une fonction matricielle.
Cet article propose d’éclairer la gestation du genre en France à la lumière des premières traductions
du recueil de Boccace : Laurent de Premierfait, 1411-1414 ; Antoine Vérard, 1485 ; Antoine Le
Maçon, 1545.
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